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Fürdőink érdekeben. N em  tu d ju k, mi teszi an n y ira  von zóvá a ze tben , hogy fü rd ő in k e t fe lkeressék; pedig
A  fü rdőzés a m ai d iva tos  á ra m la to k k a l 

k a rö ltv e  já r.
M in d e n  m eg vá lto zh a t a nap a la tt a fö ldön, 

csak ké t dolog va n , a m i m in d ig  vá lto za tla n  
m arad , u. m. a bálozás és a fü rdőzés  m án iá ja .

A k á r k ív á n ja  m eg v a la k in e k  egészségi 
á llap o ta  a fü rd ő b e  m en e te lt, a k á r  nem , a fü rd ő 
zést nem  m u la s z th a tja  el, m ert az  ú r i szokás, 
és m i, a k ik  sze re ljü k  u tá n o zn i az ú r i szo
kásoka t, a k ö zv é le m é n y  e lő tt va ló  han g u la t- 
cs iná lás m ia tt  ip a rk o d u n k  v e rs e n y t ta rta n i a 
m ai k o r fe lfogásáva l. S ze re ljü k  m ag u n k a t nag yra  
b ec sü lte ln i, jo bban  m ondva port h in te n i a 
tá rsada lom  szem ébe, hogy o lt  m ag u n kn ak  
te h e tség ü n ke t fe lü lm ú ló  pozíc ió t b iztosítsu nk.

E  tö rekvéssel szem ben nem  tö rü n k  ugyan  
m ereven  pálcá t, de a fü rd ő zést ille tő le g  jo bban  
szere tn é n k , ha azza l h aza fisá g u n kn ak  is eleget 
te n n i —  köte lességünknek  ta rta n á n k . A zt 
szere tn é n k  ugyan is, ha a fü rdőzésben  nem  
u tá n o zn á  tá rs ad a lm u n k  a  n ag yú ri szokásokat, 
h an em  rá jö n n e  v a la h á ra  am a  egyszerű  m eg
győ ződésre , hogy b á rm ily  kom oly  te rm észetű  
betegség e lle n , a m e ly  g yó g y ilh a tó , avagy ha  
e g y sze rű en  szó rak o zás t ke res is, h aza i fü rd ő 
in k e t lá togatná.

A  m ag yar közönség azo n b an  figyelm en  
k ív ü l h ag y ja  —  a leg több  esetben —  a h aza 
fias kötelességet és a ko rsze llem m el va ló  v e r
se n y fu tás b an  m e llő z i a h aza i g yó gyfo rrásoka t, 
fü rd ő k e t és idegenben, idegen em berek , idegen  
szokások és d iv a to k  kö zö tt keres ü d ü lés t ké p 
z e lt  vagy kom oly  te rm és ze tű  betegsége ellen.

E lte k in tv e  m ár m ost a ltó l, hogy a k ü l
fö ld re  va ló  u tazáá , az o tta n i d iv a to k , a drága  
lak á s v is zo n y o k  m en n y i tenger k incset em ész
te n e k  fel, ö rö k  h o m á ly  b u rk o lja  az t, hogy  
m ié rt nem  m arad , m ié rt nem  keres ü d ü lés i a 
m ag ya r közönség itth o n , h aza i fü rd ő in k b e n ? !

kü lfö ld i fü rd ő k e t!
V a ló sz ín ű le g  az, hogy a kü lfö ld iek  a k ív á n 

csiság fe lcs igázásához han gzatos re k lá m o k k a l, 
jó l m egfize te tt fü rd ő i le v e le k k e l és a m it első 
sorban ke lle tt vo lna e m l íte n i : az orvosok m eg
nyeréséve l, nem  takaréko s ko d n a k .

Ezek m ind  o lyan  eszközök, m elyek a fü r 
dők re n o m éjá t h a th a tó san  ;lám oga lják .

E ze ke t az eszközöket m ár m anapság nem  
csak a kü lfö ld i, h an em  a hazai fü rdők  nagy 
része is igénybe veszi, ho l több, hol kevesebb  
sike rre l.

A F e lv id é k e t bőven m egáldotta  a te rm é 
szet h a th a tó s  g yó g y -fo rrás o kka l, kies fe n y v e 
sekkel, m in d a zo n á lta l az  itte n i fü rdők  nem  
kereste!nek fe l azza l a buzgósággal, m elyet 
m egérdem elnén ek .

És mi ennek az o k a ?  H ogyan leh e ln e  
ezen a m eg g y ö kereze tt ba jon  s e g íten i?  H ogyan  
lehetne ezeket a fü rd ő k e t, a F e lv id é k n e k  ezen  
te rm észetad ta  k in cs e it az  em beriség ja v á ra  
ism ertebbekké  és lá to g a lo tla b b a k k á  te n n i?

E ze kke l a k é rd és ekk e l szám ta lan s zo r fog
la lk o zo tt m ár a sajtó, de a jó  szándék s az 
a já n lo tt re fo rm o k  és te rv e k , éppen ugv, m in t  
a tá rsadalom  fe llen d ítésé re  irá n y z o tta k , e red 
m é n y te le n ü l h a n g zo tta k  el.

M i ú jbó l fe lv e te ttü k  a kérdést m e rt szü k 
ségesnek ta lá lju k , hogy fü rd ő in k  érdekében  
tegyünk v a la m it, a m i ism ertebbé teh etn é  
azo k a t egy kevés érdeklődés, e rkö lcs i és anyag i 
tám ogatás m elle tt.

A baj k ú tfo rrá s á t ab b an  ta lá lju k , hogy a 
laká sv iszo n yo k  tu lc s ig ázo tta k , a k iszo lg á la t 
g y a k ra n  p r im itiv ,  az  e llá tás  szegényes és 
mégis oly a n n y ira  drága, hogy kö zép o s ztá ly u n k  
nem  b írja  e lv ise ln i.

M a, a po lg ári osztá ly , a szegényebb h iv a 
ta ln o k i családok nem  leh e tn ek  abban a  h e ly 

ebből a ké t osztá lybó l is igen sokan ke res 
nének o lta lm a t a m u n ka  s fá radság  u tán  az 
ellankadás ellen.

M ódot ke ll tehát n y ú jta n i a rra , hogy a 
szegényebb nép osztá lyok  is lá to gath assák fü r 
d ő in ke t. A zo k a t, a k ik  nem  b ír já k  e lv is e ln i a 
nagyobb te rheket, m érséke lt á ra k b a n  ke llene  
részesíteni.

A z orvosok, azoknak , k ik  csupán a  k o r
szellem  kedvéért a k a rn a k  fü rd ő zn i, ne a k ü l
fö ldi fü rd ő k e t a já n ljá k  h a thatósan , han em  
m indenek e lő tt a haza iaka t.

A fü rdő tu la jd onosok pedig ne ü z le ti szem 
pontból te k in ts ék  a fü rd ő t, hanem  h um ánu s  
szem pontból s a k k o r ta p aszta ln i fogják, hogy  
fü rd ő jü k  v irá g za n i fog.

V an  még p ár é s zre vé te lü n k , m elye t s z in 
tén cé lszerűnek  ta lá lu n k  v ilággá  b o c sá tan i:

F ü rd ő in k b e n  befészke lődö lt az e lsz ige 
teltség. A fü rdővendég ek k ö z ö lt fe lü tö tte  fe jé t 
a nagyzás m án iá ja . K ü lö n  aszta ltá rsaságok  
a la k u ln a k , m elyek szűk k ö rü k b ő l ki nem  lépnek.

A fü rd ő k  eg y n ém ely ikéb ő l k iv e s ze tt a 
kedélyesség s a  jó kedv és szokszor éppen  
azok a legzárkó zo tlab ba lr. a k ik n e k  h iv a tá s u k  
volna m in d en k ive l eg y fo rm án  barátságosan  
szó l vá lta n i. E te k in te tb e n  sok v á rn i va ló  van  
a fü rd ő  tu la jdonosok, bérlők , fü rd ő -o rv o so k  
s b iztosok részérő l, m ert a z t h isszük, hogy 
ezek nem  a k k o r tö lt ik  be h iv a tá s u k a t, h a  az 
e lő ke lő b b ekn e k  lá tszó  vendégek sa rk á b a n  v a n 
nak szü n te le n ü l, han em  ha m in d e n k iv e l szem 
ben eg y fo rm án  e lő zéken yek .

M in dezek  u tán  á llít ju k , hogy a m ai v e r
seny v ilágban  azok a fü rd ő k  fognak á lta lá n o s  
kedveltségre s jó  h írn é v re  szert te n n i, m e ly e k 
ben a kedélyesség s e lő zé ken y  k ö rü lte k in té s  
m egnyeri a vendégek von zalm át.

Magyarbéli Hosnyák Zsófia.
(A »Felv. Híradó* eredeti tárcája.)

Irta: M aliinak Mihály.
Trencséhvárm egyét en V á rn á  és Zso lna között 

van egy kis fa lu : T c p lic ska , melynek templomát mész 
sze vidékről látogatják az utazók. E  templom hajó
ján ak északi oldalához van építve egy »Lorettóról« 
címzett kápolna. Ezen kápolna északi fala mellett ali 
egy régi fa-állvány, rajta u gyanoly koporsóval s benne 
fekszik egy harmadfelszáz éves rothadatlan tetem, a 
híres m agyarbéli Bosnyak Zsófia holtteste.

O ly  sok mende-monda já r  szajró l-szájra a nép 
között, nemcsak Trencsén, hanem T u ró c, Á rv a , és 
L ip tó  varm egyékben is, hogy ma mar a műveltebbek 
sem tudjak, mi igaz ezekből s mi nem.

H árom  évvel ezelőtt megírván a m agyarbélyi 
Bo snyak-csalad  történetét, a művet F raknó i V ilm o s 
történetírónk s a M. T .  A k a d . akko ri alclnöke 100 fo 
rinttal jutalm azta meg s a budapesti növendék-papság 
m agyar egyh. irod. iskolája 1 8 9 2 -ik i m unkálataiban 
nyomtatásban kiadta.

E  családnak tagja Zsófia is, s minthogy oly közel 
van vidékünkhöz s közülünk is többen látogatják meg, 
nem veszik tölünk rossz néven szives olvasóink, ha a 
mende-mondaknak kellő határok közé való szorítása 
végett, említett müvünk alapjan röviden előadjuk élet
rajzát.

A  Bo snvak-csalad, mint neve es régiob címere 
mutatják, délszláv eredetű, — bo.suyak. E lső  ismert 
m agyar tag jai a X V I .  sz. eiején hazánk déli részein 
szerepelnek. Köztük rodnyaki Bosnyak Mark hosszas 
vitézkedése után (Zapolyay János s a török ellen 1529. 
Becsnél, 1537. Eszéknél, 1541 -  Székesfehérvárnál stb.) 
a pozsonyvármegyei Sze n t-G yö rg yre  került várnagynak. 
Itt feleségül vette Földes Zsófiát, Földes János leányát, 
kinek ősi birtokai Körtvélyes, M alomfóide és M agyar- 
bély voltak. E z  úton jutott a m agyarbélyi jószág a 
Bosnyakokra s íg y  vette fel Bosnyak M ark a > m agyar- 
oéli« elöncvet.

M arknak eg yik  unokája, T a m á s volt a családnak 
iegnagyoüb alak ja , fényes nevetlek s óriási vagyonának 
(13  varmegyében s Morvaországban) szerzője.

Született 1575. körül s résztvett már a X V I .  sz. 
végén minden valam ire való csatában s hadi v á lla lat
ban, s a Bo cskay Báthory Gábor, —  Bethlen Gábor-féie 
m ozgalmakban, m int lovas generális vezérszercpet já t 
szott. lilé n k  részt vett a zsitvatoroki és nikolsburgi 
békekötések körűi s úgy Iliéshazy István, nagybátyja, 
mint Thurzó G y ö rg y  nádoroknak ilyen ügyekben való
ságos jobb keze volt.

A  királyok s a nemzet méltányolták is érdemeit, 
önzetlen s önfeláldozó működését. Rudolf k irá ly  süni- 
nyi, csábrági és íüleki főkapitány íy  1, Mátyás tőoS. 
aranysarkantyús vitézzé. 1609. báróvá, 1617. honti 
főispánná; II. Ferdinand 1624. kir. fóéteklogó-mesterré, 
16 31. Felső M agyarorsza* főkapitányává nevezte ki. A z 
iő i9 -ik i  országgyűlés rendci pedig azt mondtak Bos
nyak T am ásró l, hogy >ő kegyelme sok esztendőktől 
fogvast, mind ö felségeknek, s mind az mi édes ha
zánknak és az egész m agyar nemzetségnek híven es

igazan, sok vérhuliasavai. faradsagávai és minden ig y e 
kezetével sokat szolgált és ennek utaiina is szolgálni 
igyekezik <.

Ezen ma gyárbeli Bosnyák Ta m á s bárónak és 
gyáii Kenderessy M irianak gyerm ekei voltak : Is  tutin 
pécsi, utóbb veszprémi, végre n yitra i püspök (1644), 
s M agyarország kancellárja, (in rghait 37 éves korában ); 
Ju d it,  (kitől női ágon ies/arm azott a gróf Illésh á zy, 
Motcssicz. /  és Pongrácz grófi csaiad, továbbá a K a 
rolyiak, K o háry-Co burgo k, Kszterházyak, B e rc lu o id o k , 
stb.i és Zsófiánk.

M agyarbéli Bosnyák Zsófia baróné szül. iő o Q -ik  
évi június hó 2-an N agy Surányban1), hol gyerm ekéveit 
töltvén, szülei részéről gondos nevelésben részesült. 
Mar korán igyekeztek s-ivébe csepegtetni a m ely v a l
lásosságot s igyekezetók nem is voit h iábavaló, mert 
Zsófiát egész életén at a szentség glóriája övezte s 
ez életének szép zománcát képezte.

K é t bátyja, Tam ás es István nem sokáig m arad 
tak a szülői háznál, a híres nagyszom bati konviktusba 
kerültek, ö meg otthon m aradt Surányban, ahol elő
kelő házukban T c le g d y  Erzsébet, T e lcg d y  János (varadi, 
16 19 -tő l n y itra i püspök s 16 24-töi k a lo csai érsek) uno
káim ga is nevelkedett -1

A ty ja , a híres generális ritkán volt o d ah aza; 
majd itt. majd amott latjuk huszárjai óién vitézkedni, 
miaiatt felesége folytonos veszedelem és rettegés kö -

') Születéséről atyja ezt jegyzé ful : »Anno 1009. Június
nak második napján, adta Isten ez világra Suránban, Zsófia 
leányunkat, kedden hét órakor reggol.« Hosnyák Levéltár. 
F. 34, 11 04.

*) Gróf Károlyi Oklovórtár, IV., IU2—100 és 100—103.
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Fürdőink érdekeben. N em  tu d ju k , m i teszi a n n y ira  vo n zó vá  a ze tben
A  fü rdőzés  a  m ai d iva tos  á ra m la to k k a l 

k a rö ltv e  já r .
M in d en  m eg vá lto zh a t a nap  a la tt a fö ldön, 

csak ké t dolog va n , a m i m in d ig  vá lto za tla n  
m arad , u. m. a bálozás és a fü rdőzés m án iá ja .

A k á r  k ív á n ja  m eg v a la k in e k  egészségi 
á llap o ta  a fü rd ő b e  m en e te lt, a k á r  nem , a fü rd ő 
zést nem  m u la s z th a tja  el, m ert az ú r i szokás, 
és m i, a k ik  sze re tjü k  u tá n o zn i az ú r i szo
kásoka t, a k ö zv é le m é n y  e lő tt va ló  h an g u la t- 
cs iná lás m ia tt  ip a rk o d u n k  v e rs e n y t ta rta n i a 
m ai k o r fe lfogásáva l. S ze re ljü k  m ag u n k a t nag yra  
bec sü lte ln i, jo b b an  m ondva port h in te n i a 
tá rsadalom  szem ébe, hogy o lt  m ag u n kn ak  
te h e ts é g ü n k e t fe lü lm ú ló  pozíc ió t b iztosítsu nk.

E  tö rekvéssel szem ben nem  tö rü n k  ugyan  
m ereven  pálcát, de a fü rd ő zést ille tő le g  jo bban  
szere tn é n k , ha azza l h aza fisá g u n kn ak  is eleget 
te n n i —  köte lességünknek  ta rta n á n k . A zt 
szere tn é n k  ugyan is , h a  a fü rdőzésben nem  
u tá n o zn á  tá rs ad a lm u n k  a  n ag yú ri szokásokat, 
h an em  rá jö n n e  v a la h á ra  am a  egyszerű m eg
győ ződésre , hogy b á rm ily  kom oly  te rm észetű  
betegség e lle n , a m e ly  g yó g y íth a tó , avagy ha  
eg y sze rű en  s zó ra k o zá s t ke res is, h aza i fü rd ő 
in ke t lá to gatn á.

A  m a g y a r közönség azonban  figyelm en  
k ív ü l h ag y ja  —  a leg több  esetben —  a h aza 
fias köte lességet és a ko rsze llem m el va ló  v e r
se n y fu tás b an  m e llő z i a h aza i gyó gyfo rrásoka t, 
fü rd ő k e t és idegenben, idegen em berek , idegen  
szokások és d iv a to k  kö z ö tt keres üdü lés t ké p 
z e lt  vagy kom oly  te rm és ze tű  betegsége ellen.

E lte k in tv e  m á r m ost a ltó l, hogy a k ü l
fö ld re  va ló  u tazá s , az  o tta n i d iv a to k , a drága  
lak á s v is zo n y o k  m en n y i tenger k incset em ész
te n e k  fel, ö rö k  h o m á ly  b u rk o lja  az t, hogy 
m ié rt nem  m arad , m ié rt nem  keres üdü lés i a 
m ag ya r közönség itthon , h aza i fü rd ő in k b e n ? !

k ü lfö ld i fü rd ő k e t!
V a ló sz ín ű le g  az, hogy a kü lfö ld iek  a k ív á n 

csiság fe lcs igázásához hangzatos re k lá m o k k a l, 
jó l m eg fize te tt fü rdő i lev e le k k e l és a m it első 
sorban  k e lle tt vo lna e m líte n i: az orvosok m eg
nye rés éve l, nem  ta karéko sko d n ak .

E zek m ind o lyan  eszközök, m elyek  a fü r 
dők re n o m éjá t h a th a tó san  '^támogatják.

E ze k e t az eszkö zö ket m ár m anapság nem  
csak a kü lfö ld i, hanem  a hazai fü rdők  nagy  
része is igénybe veszi, h o l több, hol kevesebb  
s ike rre l.

A F e lv id é k e t bőven m egáldotta a te rm é
szet h a th a tó s  g yó g y-fo rrás o kka l, kies fe n y v e 
sekkel, m in d azo n á lta l az  itten i fü rdők  nem  
ke res te ln ek  fel azza l a  buzgósággal, m e lye t 
m egérdem elnén ek .

És m i ennek az o k a ?  H ogyan  leh e ln e  
ezen  a m eggyökereze tt ba jon  seg íten i?  H ogyan  
lehetne  ezeket a  fü rd ő k e t, a F e lv id é k n e k  ezen  
te rm és zetad ta  k in cs e it az em beriség ja v á ra  
ism erteb b ekké  és lá to g a lo lla b b a k k á  te n n i?

E ze kke l a ké rd és ekk e l szám ta lan s zo r fog
la lk o zo tt m ár a sajtó, de a jó  szándék s az 
a já n lo tt re fo rm o k  és te rv ek , éppen ugv, m in t  
a tá rsadalom  fe llen d ítésé re  irá n y z o tta k , e re d 
m é n y te le n ü l h an g zo ttak  el.

M i ú jbó l fe lv e te ttü k  a kérdést m e rt szü k 
ségesnek ta lá lju k , hogy fü rd ő in k  érdekében  
tegyünk v a la m it, a m i ism ertebbé teh etn é  
azo k a t egy kevés érdeklődés, e rkö lcs i és anyag i 
tám ogatás m elle tt.

A baj k ú tfo rrá s á t ab b an  ta lá lju k , hogy a 
laká sv iszo n yo k  lu lc s ig á zo lla k , a k iszo lg á la t 
g y a k ra n  p r im itiv , az e llá tá s  szegényes és 
m égis o ly  a n n y ira  drága, hogy kö zép o s ztá ly u n k  
nem  b írja  e lv ise ln i.

M a, a po lgári osztá ly , a szegényebb h iv a 
ta ln o k i családok nem  leh e tn ek  abb an  a h e ly -
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hogy fü rd ő in k e t fe lkeressék; ped ig  
ebből a ké t osz tá lyb ó l is igen sokan  k e res 
nének o lta lm a t a m u n ka  s fá radság  u tán  az 
ellankadás  ellen.

M ódot ke ll tehát n y ú jta n i a rra , hogy a 
szegényebb n ép o sztá lyo k  is lá to gath assák  fü r 
d ő in ke t. A zo k a t, a k ik  nem  b ír já k  e lv ise ln i a 
nagyobb te rh e ke t, m érséke lt á ra k b a n  ke llene  
részesíteni.

A z orvosok, azo kn ak , k ik  csupán a k o r
szellem  ke d véé rt a k a rn a k  fü rd ő z n i, ne a k ü l
fö ld i fü rd ő k e t a já n ljá k  h a thatósan , han em  
m in denek e lő tt a h aza iaka t.

A fü rdő tu la jd onosok  pedig ne ü z le ti szem 
pontból te k in ts ék  a fü rd ő t, hanem  hum ánu s  
szem pontból s a k k o r ta p aszta ln i fogják, hogy  
fü rd ő jü k  v irá g za n i fog.

V an  még p á r  és zre vé te lü n k , m e ly e i s z in 
tén cé ls zerű n ek  ta lá lu n k  v ilággá  b o c sátan i:

F ü rd ő in k b e n  b efészke lő d ö ll az e lsz ige 
teltség. A fü rdővendég ek  k ö z ü li fe lü tö tte  fe jé t 
a nagyzás m án iá ja . K ü lö n  aszta ltá rsaságok  
a la k u ln a k , m elyek  sz iik  kö rü kb ő l ki nem  lépnek.

A fü rd ő k  egy n ém e ly ik é b ő l k iv e s ze tt a 
kedélyesség s a jó  ke d v  és szokszor éppen  
azok a legzárkó zo ltab bak'. a k ik n e k  h iva tásu k  
vo lna m in d en k ive l eg y fo rm án  barátságosan  
szót vá lta n i. E te k in te tb e n  sok v á rn i va ló  van  
a fü rdő  tu la jdonosok, bérlők , fü rd ő -o rv o so k  
s b iztosok részérő l, m e rt az t h isszük, hogy 
ezek nem  a k k o r tö ltik  be h iv a tá s u k a t, h a  az  
e lő ke lő b b ekn ek  lá tszó  vendégek sa rká b an  v a n 
nak szü n te le n ü l, han em  h a  m in d e n k iv e l szem 
ben egy fo rm án  e lő zé ken y ek .

M in d ezek  u tán  á llít ju k , hogy a m ai v e r
seny v ilágban  azok  a fü rd ő k  fognak á lta lá n o s  
kedvellségre  s jó  h írn é v re  szert te n n i, m e ly e k 
ben a  kedélyesség s e lő zé ken y  k ö rü lte k in té s  
m egnyeri a vendégek von za lm át.

Magyarbéli Bosuyák Zsófia.
(A *Felv. Híradó* eredeti tárcája.)

Irta: Mattinak Mihály,
Trcncsénvárm egyét en V á rn á  és Zso lna között 

van egy kis falu : T ep licska , melynek templomát mész 
sze vidékről látogatják az utazók. E  templom hajó
ján ak északi oldalához van építve egy »I.orettórol« 
címzett kápolna. Ezen kápolna északi fala mellett ali 
egy régi fa-állvány, rajta u gyanoly koporsóval s benne 
fekszik egy harmadfelszáz éves rothadatlan tetem, a 
hires m agyarbéli Bosnyak Zsófia holtteste.

O ly  sok mende-monda já r  szajról szájra a nép 
között, nemcsak T rcncsén, hanem T u ró c, Á rv a , és 
L ip tó  várm egyékben is, hogy ma már a műveltebbek 
sem tudjak, mi igaz ezekből s mi nem.

H árom  évvel ezelőtt megírván a m agyarb élyi 
Bosnyak-csalad  történetét, a művet Kraknói V ilm o s 
történetírónk s a M. T .  A ka d . akko ri alclnöke too fo 
rinttal jutalm azta meg s a budapesti növendék-papsag 
m agyar egyh. iro d . iskolája 1 8 9 2 -ik i munkálataiban 
nyomtatásban kiadta.

E  családnak tagja Zsófia is, s minthogy oly közel 
van vidékünkhöz s közütünk is többen látogatják meg, 
nem veszik tőlünk rossz néven szives olvasóink, ha a 
mende-mondaknak kellő határok közé való szorítása 
végett, említett müvünk alapjan röviden előadjuk élet
rajzát.

A  Bo snvak-csalad, mint neve es régiót) címere 
m utatják, délszláv eredetű, — bosnyak. E iső  ismert 
m agyar tag jai a X V I .  sz. elején hazánk déli részein 
szerepelnek. Köztük rodnyaki Bosnyak Márk hosszas 
vitézkedése után (Zápolyay János s a török elien 1529. 
Becsnél, 1537. Eszéknél, 15 4 1. Székesfehérvárnál stb.) 
a pozsonyvárm egyei Szent-G yörg yre került várnagynak. 
Itt feleségül vette Földes Zsófiát, Földes János leányát, 
kinek ősi birtokai Körtvélyes, M alomfclde és Magyar* 
bély v o lia k . Ez úton jutott a m agyarbélyi jószág a 
Bosnyakokra s íg y  vette fel Bosnyak Mark a > m agyar- 
oéli« elöncvct.

Marknak eg yik  unokája, Ta m á s volt a családnak 
iegnagyoDb alak ja , fényes nevének s óriási vagyonának 
(13  varmegyeben s Morvaországban) szerzője.

Született 1575. körül s résztvett már a X V I .  sz. 
végén minden valam ire vaió csatában s hadi v á lla lat
ban, s a B o cskay Báthory Gábor, —  Bethlen Gábor-fele 
mozgalm akban, mint lovas generális vezérszerepet já t 
szott. É lé n k  részt vett a zsitvatoroki és nikolsburgi 
békekötések körül s úgy Illésházy István, n agybátyja, 
mint Thurzó G y ö rg y  nádoroknak ilyen ügyekoen vaío- 
ságos jobb keze volt.

A  k irá lyo k s a nemzet méltányoltak is érdemeit, 
önzetlen s önfeláldozó működését. R udolf k irá ly  aura- 
n y i, csábrági és füleki főkapitány ly i ,  M átyás 160S. 
aranysarkantyús vitézzé, 1609. báróvá, 1Ő17. hon ti 
főispánná; II. Ferdinnnd 1624. kir. fóétekfogó-mcsterré, 
16 3 1. Felső M agyarország főkapitányává nevezte ki. A z 
t ő i9 -ik i országgyűlés rendéi pedig azt mondtak Bos
nyak T am ásró l, hogy »ő kegyelme sok esztendóktül 
fogvast, mind ő felségeknek, s mind az mi édes ha
zánknak és az egész m agyar nemzetségnek híven es

igazan, sok vérhullasávai. faradságával és minden ig y e 
kezetével sokat szolgáit és ennek m anna is szolgálni 
igyekezik*.

Ezen m agyarbéli Bosnvák T a m á s bárónak és 
g yá ii Kenderessy M irianak gyerm ekei voltak : István
pécsi, utóbb veszprémi, végre n yitra i püspök (1644), 
s M agyarország kancellárja, (in •ghalt 37 eves k o rá b a n ); 
Ju d it ,  (kitől női ágon leszármazott a gróf Illésh ázy, 
Motessicz /  és Pongrác/, grófi csalad, továbbá a K a 
rolyiak, K o háry-Co burgo k, Ks/.terházyak, Berchtoid ok, 
stb. 1 és Zsófiánk.

M agyarbéli Bosnyak Zsófia baróné szül. iő o 9 -ik  
évi junius hó 2-an N agy Surán yban 1), hol gyerm ekéveit 
tültvén, szülei részéről gondos nevelésben részesült. 
Mar korán igyekeztek s/.ivebe csepegtetni a m ély v a l
lásosságot s igyekezetük nem is volt h iábavaló, mert 
Zsófiát egész életen at a szentség glóriá ja  övezte s 
ez életének szép zománcát képezte.

Két bátyja, Ta m á s és István nem so káig m arad 
tak a szülői háznál, a hires nagyszom bati konviktusha 
kerültek, ö meg otthon m aradt Suranyban, ahol elő
kelő házukban T e le g d y  Erzsébet, T e le g d y  János (varadi, 
16 19-tó l nyitrai püspök s 1624-tól kalocsai érsek) unó* 
kahuga is nevelkedett.3)

A ty ja , a hires generális ritkán volt o d ah aza; 
majd itt, majd amott latjuk huszárjai élén vitézkedni, 
mialatt íclcségc folytonos veszedelem e.s rettegés kö -

*) Születéséről atyja ezt jogyzé fal : ».\nno 1609. Június
nak második napján, adta Isten ez világra Suránban, Zsófia 
leányunkat, kedden hét órakor reggel.* Hosnyák Levéltár. 
F. 34, n Üt.

*) Gróf Károlyi üklovértár, IV, 102—106 és 160—163.
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A raegőszülésről.
M indazon változások közül, m elyek a magasabb 

kor b e á lltá v a l az em bereken észlelhetők, ta lá n  egyik 
sem oly szem beszökő és állandó , m in t a h a j meg- 
őszülése. A természet, m in t mindenben, úgy ebben 
is  érvényesíti á llan dó tö rv én yeit; mert a m in t meg
jön  a kor, m egjönnek a vele já r ó  válto záso k is. A 
fa, a v irá g  s eg yálta lában  m inden term észeti lény 
és szervezet, m iután elérte teljes kifejlődését, beáll 
egy időszak, m elyben fejlődése m egállapodik, azontúl 
azonban fokozatosan h anyatik, elpusztul.

Így van ez a h a jja l is, m ely addig, m ig teljes 
erőben ős egészségben v iru lu n k , d íszünket és ném i- 
kép h iúságu nk tárg yát is  k é p e z i; az aggkor b e álltá 
val az ősz szá la k  m ár csak  in tő je lt képeznek a rra, 
hogy »memento móri.*

F ia ta l korban a h a j kéregállo m ányáb an részint 
oldott, részint szem csés állapotban levő festanvag 
van lerakó dva s ez a d ja  meg a h ajnak színét. A 
szerint, a m in t e festanyag kisebb vagy nagyobb 
m ennyiségben van je le n , vá lto z ik  a baj színe. Igv 
szőkéknél kevesebb a festanyag, m int a b a rn á kn á l. 
F ia ta l korban teljesen festanyag n é lk ü li haj nem 
lé te zik, a m ennyiben kisebb-nagyobb mennyiségben 
m inden szinti h a jb a n  van, sőt még az A lb in ok (febér- 
h a ju k ) hajában is. Öreg korban legtöbb em bernél e 
festanyag m in din kább h a lv á n yo d ik , majd később rész
ben vagy teljesen e ltű n ik  s annak helyét levegő 
fo g la lja  el, a haj megőszül.

H a a festanyag csak részben tűnt el s még 
csak kevés levegő van a hajkéreg és velő á llo m án ya 
közölt, akko r a haj előbb szürke lesz s csak m iután 
az egész festanyag h iá n y z ik  s helyébe levegő jő , 
lesz a haj fehér ősz.

Te ljese n  ism e rjü k  tehát a haj megöszülésének 
p h ysik a lis  okát. ilo g y pedig m iért lá t ju k  az ősz 
h a jat fehérnek, ennek is megvan p h ysik a i oka. Utal
nunk kell ugyan is a fénytan a lap e lve ire , m elyek 
szerint m indazon testek fehéreknek látszanak nap
fényben, m elyek a reáju k  eső fénysugarakat nem 
szö rp ö lik  el. azaz nem eresztik  magukon keresztül, 
hanem szétszórtan reflektálják. Az ősz h a jn a l e refle
xiót am a apró léghólyagocskák id é z ik  elő, m elyek 
a festanyag helyébe léptek.

Hogy mi okozza a festanyag eltűnését, az még 
teljesen ism eretlen. Érdákes, hegy mig a hajból a fest
anyag e ltü n ik f addig a bőrben lerakodottfestanvag, m ely 
az em bereknek és népfajoknak oly nagy sz in v a ria tió it 
ad ja  s m ely külöm ben teljesen homolog a hajban 
lévő festanyaggal. öregkorban sem nem h a lv á n yo d ik , 
sem nem tűnik el.

A megöszülés n incs b izonyos időhöz kötve ; 
innen van, hogy ném ely em bereknél igen korán, 
m áso kn ál későn lép fel a megöszülés, m ig ismét 
ném elyeknél még a legmagasabb korban sem észle l
hető. V a ló b a n  furcsa já té k o t és szeszélyt üz a ter
mészet e tekintetben ném ely em berrel. H isz nem is 
r itka, hogy néha m ár az ifjú korban  lép fel az őszü- 
lés s ily e n k o r az életerőtől s egészségtől duzzadó 
piros a rc  oly contrast képez az ősz hajhoz, hogy az 
üde a rc sz in  szinte k igu n yo ln i latszik  az öregkor 
sym bolum át, az ősz hajakat.

T a p a szta la ti tény, hogy a hajzat és szakái ko-

V K I ,  V  I  I*  ÍC H  I  H  *  H *  »
rabban őszül, m in i a test többi részein  lévő szőrük, 
úgy hogy valószínűséggel fel lehet venni, hogy a 
megőszülést a levegő is  befolyásolja, ille tv e  gyo rsítja.

A m egöszülés id e je - és fo kára nézve a lig  lehet 
külöm bséget fe lv en n i a két nem között s ha mégis 
azt tap asztalju k, hogy a férfiak gyorsabban őszülnek 
meg, m int a nők, úgy ezt in ká b b  am a kö rü lm é nyn ek 
k e ll tu la jdo nítan i, hogy a férfi m ár h iv a tá sá n á l fogva 
is  nagyobb viszontagságoknak és á rta lm a k n a k  van 

kitéve, m int a nő.
V a n n a k  esetek, midőn a h a jz a t egyes te rü lete

ken h irtelen  m egöszül. Kz esetekben a fehér foltok 
m ajdnem  részarányo sán  vá lta k o zn a k  festenyzett te rü 
letekkel. Okát eddig még nem tu d ju k : lehetséges 
azonban, hogy ennek oka abban r e jl ik ,  hogy a h a j
ban felhalm ozódott a levegő a n é lk ü l azonban, hogy 
a festanyag megkevesbedett vagy e ltű n t volna.

Egészen re jté lyese k ama esetek, m időn a hajzat 
egész kiterjedésben h irtelen  megöszül. M ár a  leg
régibb idők óta fel vannak jeg yezve és ism ertetve 
oly esetek, hogy a a l illető egyén h irte le n , pl. egy 
éjszakon át, teljesen mogőszült. Kél kedéssel kellen e 
fogadni az ily  eseteket, ha a tap asztalati lé ny nem 
igazolná és ha e feljegyzések nem v o ln á n a k  oly 
m egbízhatók. K ülönösen a fo rra d a lm a k , üldöztetések 
és az á lla m re n d i m e grázkódtatások idő szaka gazdag 
i ly  adatokban. De még m ai nap is  elég bizo nyítékot 
n yú jta n a k  erre  nézve 'a börtönök és tébolydák. Á lta 
lánosan el van terjedve a közönség körében am a 
nézet, hogy hosszantartó és heves ke d é lyrá z ko d ta ta - 
sok, gond. félelem , irtózat g y o rs ít já k , ille tv e  befo
ly á s o ljá k  a m egöszülóál. O ly szám o sok az adatok e 
tekintetben, hogy egyszerűen kétkedéssel v issza  nem 
u tasíthatók ; m in d a zo n á lta l h iá n y za n a k  még ez ir á n y 
ban az ex a k l m egfigyelések. Dr. W. A.

Vasúti tisztképző tanfolyam.
A  Budapesten fe nn álló  v a sú ti tisztképző tanfo

lyam o n, m elynek c é lja  és fe ladata azon egyének 
elm életi k iképzése, k ik  a vasúti v á lla la to k n á l a for
galm i, kereskedelm i és tá v ird a i szo lgálatb an  m int 
h iva ta ln o k o k  a lk a lm a zá st k ív á n n a k  n y e rn i, kere ske
d elm i m. k ir. M in iszter Úr Ö N agym éltóságának in téz
kedése a la p já n  a f. é. szeptem ber hó 1-é n  a hetedik 
tanév veszi kezdetét.

E  tanfolyam on a következő kötelező tantárgyak 
fognak elöadatni u. m :

1) vasúti építm ények és berendezések,
2)  vasúti táv író  szo lgálat,
3)  vasúti forgalm i szolgálat,
4)  vasúti kereskedelm i szolgálat,
5)  vasú ti fö ldra jz,
6)  vasutak fejlődésének története,
7)  vasú ti jo g  és tö rvén yism e.
8)  v a sú ti szám tan és k ö n yv v ite l,
9)  a n ya g - és áru ism e,

10)  ném et n yelv ,
11)  fra n c ia  n yelv .

A z előad ások hetenként összesen 30 ó rá ra  ter
jed n ek  s d. u. 3-tó l esti 8 ó rá ig  tartatnak.

T a n fo ly a m  h a llg a tó k u l oly egyének vétetnek fel. 
k ik  eredeti vagy közjegyzőileg h itelesített m áso lati 
o k m á n yo k k a l ig a zo lja k , h o g y:

1893. jú liu s  30. 31 . szám .
1) m egfeleld elm életi előképzettséggel b írn a k ,
2)  18- ik  é letévüket m é r b e lü llü llé k , vagy a 

tanfolyam  bevégeztóig, ille tv e  u képesítő vizsga lé té - 
teléig betölteni fogják,

3)  m agyar á lla m p o lg á ru k ,
4)  a h iva ta lo s m ag yar nyelvet szóban és Írásb an  

tökéletesen b írjá k ,
5)  feddhetlen előéletüek, mi a tan u lm á n yo k n a k  

netán m ár korább történt befejezte óta elte lt időre 
nézve h atóságilag m egerősített fo gla lko zási és e rk ö lcs i 
b izo n y ítv á n yo kk a l igazolandó,

6)  a vasú ti szo lg á la tra  testileg is  a lk a lm a sa k , 
m inek b izo n y ítá sá ra  a vasú ti v á lla la to k  orv o sa i és a 
közhatósági orvosok h iva tv á k.

Mi az elm életi előképzettséget ille t i,  h a llg a tó k u l 
azok vételnek fel, k ik  v a la m e ly  főgym násium ot, vagy 
föreáltanodát vagy a zo kk a l egyenlő rangban á lló  
kereskedelm i vagy katonai tanintézetet s ik e rre l végez
tek és az e lő irt  érettségi vagy zá rv izsgát m egfelelő 
eredm énnyel letették, v a la m in t azok, k ik  a cs. és k. 
hadsereg vagy a m. k ir . honvédség tényleges á llo 
m ányában szo lg á lta k  s a tényleges vagy a tarta lé ko s 
tis z ti vizsgát s ik e rre l letették.

Felvétetn ek végre azon gyógyszerészek is, k ik  
a v a llá s  és közo ktatásü g yi m. k ir . M in isztern ek 1887 
évi 35,222. sz. ( 1888. ja n u á r  1-én életbe lépett) ren 
deleté értelm ében 0 g ym n á siu m i o s ztá ly  elvégzése és 
a 3 évi gvakorn okosko dás után a k inevezett á lla m i 
vizsgáló  bizottságok előtt tették le a g ya k o rn o k i 
v izsgát, mig ellenben azon gyógyszerészek, k ik  a 
régi rend szer szerint \ gym násiu m i o sztá lyt végeztek, 
csak  azon esetben vehetők fel, h a  az egyetem i gyógy
szerészeti tanfolyam ot is  s ik e rre l végezték.

Önként értetik, hogy az im ént k ö r ü lír t  k é sz ü lt
ségnél magasabbat k im u ta tn i képes (felsőbb ta n in té 
zeteket látogatott) egyének szin tén  fölvétetnek ; de a 
k ik  huzam osabb időn (több éven) á t  ta n u lm á n yo k k a l 
in á r eg yáltalán  nem fo glalko znak, fe lvételre nem 
szám íthatnak.

A tanév f. ó. szeptem ber hó 1-é n  kezd ő d ik  és 
egy búzám ban 10  hónapon át tart.

A tanév befejeztével távo zási b izo n y ítv á n yb a n  
részesített hallgatók a h a za i v asu takh o z osztatnak 
be és három  hónapig tartó g ya k o ri, próbaszolg álat 
után a m inden év október hó 10-tő l d ecem ber 23 - ig  
terjedő idő szakban m egejtendő képesítő v iz sg á ra  bo
csáttatn ak és a vizsgálat s ik e re s  letétele esetében a 
vasú ti szo lg á la tra  képesítő b izo n y ítv á n y t n yern ek.

A képesítő b izo n y ítv á n yo k  a m a g y a r k o ro n a 
területén létező összes vasú ti v á lla la to k  á lt a l jo g é r
vényeseknek tekintetnek és pedig o ly  h a tá ly ly a l, 
bogy a fo rgalm i, k ere ske d e lm i és tá v iró  szo lg á la tn á l 
h iva ta ln o k o k k á  c sa k is  azok nevezhetők k i, k ik  a tan
folyam on a k épesilő  v izsgát s ik e r r e l letelték.

M egjegyeztetik, hogy az ed d ig i hat é v i ta n fo lya 
mon képesített összes h a llg a tó k  tú lnyo m óan  m in t 
h ivataln o ko k, csekélyeb b  részben m in t h iv .-g y a k o r- 
nokok m á ris  a lk a lm a z v a  v ann ak a h a za i v a su 
taknál.

B e iktatás i d ij fejében m in d e n k i 10 frtot ta rto z ik  
fize tn i; a ta n d íj pedig 00 írtb an  van m e gállap ítva.

Azok. k ik  szegénységük a la p já n  a tan d íj fizetése 
a lu l m agukat felm entetni k ív á n já k , ez irá n t b e ik ta -

zött a gazdaság körül forgolódott s leányai nevelésé
vel volt elfoglalva.

Érdekes világításba helyezi Bosnyákné akkori 
helyzetét 16 21 jun. 17-én férjének írott levele1), m e ly
ből álljanak itt a következők.

»Szivem rettegésével vagyok kgd felői, minthogy 
itten mi félünk; elég gonosz híreket hoznak, hogy nagy 
hadak jőnek onnan alól. Tudom  azt, hogy kgteknek 
kell azokon által menni, az mint az isten ő szent fel
sége kinek adja az jó  szerencsét. M ink bizony elég 
félelemben vagyunk itt az Z d tv a  mellett. Köröskor- 
nyül já r  az Horváth István2) hada! A z németek egyéb
ként hatalmasok, nem bantanak bennünket, hanem az, 
mit ellophatnak, . . elragadtak az ménesből 4 lovat, 
minthogy cselédek voltak, eleget nézettem, de azoknál 
nem volt, hanem ravaszul hátramaradott volt kettő az 
lovakkal, azok vitték c l ; az táborban is eleget keres
tettem őket. de fel nem kaphattak.............. A z bizony
dologh, hogy az Balato rétet valtigh hordják, eleget 
őrizzük, mihelyt meglátják az katonákot, el futnak róla ; 
az urak ahelyt oltalmaznának, de tudja kgd efféle 
gyülevész népnek az ő dolgát. A z  bizony dologh, hogy 
ha ezeknek az újváriaknak 1 érsek-segítségek érkezik, 
minekünk elég veszedelmes leszen dolgunk, mert nem 
is köllcnék kgdet búsitani. de soha ezeknél gonoszab 
drabantokat nem tartott, mint ezek közül n ém e lyek : 
senkitől nem félnek, nem is gondolnak sem m agam 
mal, sem massal. Kiéget gondolkodom felőle, ha tálán 
hadak idejönek, mit kellessen cselekednem. A z  Ú jvár

1 Bosnyák Levéltár. F. :H. no. 28. Kelt Suránvban.
’ > Bethlen Gábor fejedelemnek egyik merész íovaskapi- j 

lánya, ki Hosnyákék surányi várát el is foglalta s jut. 10-én 
a németeket Érsekújvárnál megverte. Huszárjai elfogták acsász. 
fővezért Buquoy-t is s miután szökési kísérletet telt, megölték. I

allapota meg azonban vagyon, mindennap kijárnák, 
élést eleget hordanak be, tegnap kezdtek m eghanyni 
sáncokat vetni, az Garam  m ellől ugyan szekerekkel 
hordják be az é lé st: bizony dolog, h o gy sem kaszál
hatunk, sem szantathatunk. A z  vár megett m egkaszái- 
haltuk volna az rétet, de m ihaszna, ha ú gyis c lh o rd 
ja k .............. M agunk meg jó  egészségben vagyunk, az
Zsófinak igen já r az orra vére, az gyerm ekek is igen 
halnak az himlőben.* t,Folyt, következik )

Jobbadán Mihály Amerikában.
— Igaz történet több folytatásban. —

Irta : SlptllUSZ.
Ö T Ö D I K  F E J E Z E T .

A hdziur levele.
Tisztelt uram !

Ö n  csodálkozni fog, h ogy Jobbadán helyett én 
irok, de neki kiránditottak a kezét csuklóban s most 
jéggel borogatja. U gyanis a födéizeten a kivándorlók 
azzal mulattak, hogy egymást a kezüknél fogva húztak, 
eldöntendő, hogy ki az erősebb. É n  és Jobbadán néztük. 
Egyszerre megszólal Jobbadán :

— Huzasi erőben fölényes a m agvar. A  kísérlet 
nem fölösleges, probatet és dicsőség szempontjából.

—  Nono, Jobbadán. Eze k erős fickók am.
-  A  mi az erőt ilieti, arra magara is vonatkozom. 

A  Icpipalás kizártnak tekinthető.
Ezzel levetette a kabatjat, beállt a virtuskodók 

közé, s a következő percben a karja  ki volt ficamodva,
E g y  róm ai szenátor nyugalm ával monda :
— A  fájdalom nagysága eltörpül a levelezés lehe

tetlensége miatti bauat mellett.

E k k o r megígértem neki, hogy majd írok helyette, 
m ig a keze meg nem gyó gyu l. N agyon meg volt hatva, 
s ig y  szólt :

Ezen jószivüségi nyilatkozat halam at összponto
sítja. Erősen.

— M elléje adtam egy szcrccsent, a ki m ajd  a 
pakkot segít neki leszedni a hajóról. Jobbadaunak nem 
tetszett a dolog, a mit ki is fe jezett:

— Bizalm atlansági gyanúm at fokozza a szinvegyü- 
iék feketesége. A  természet suvikszat nem helyeselhetem 
a pofa arculatjai).

— No, csak barátkozzék meg vele.
— A z  állam nyelv elhanyagolasa miatt az érin tke

zés kizárólag jelekben nyilvánulhat.
-  Nem bánom én, hat m utogassanak és beszélje

nek jelekkel.
— • Igenis, a süketek jelzési rendszerére fogunk 

áttérni, a ném ákkal szemben. M agyarhonban mar ész
leltem c nyelv külső tüneteit.

Megérkezve N ew -Yo rkba, egy hétemeletes hotelbe 
szálltunk, m elyről Jobbadán ig y  s z ó lt :

A  kapupénz nagysnganak örömeit ellensúlyozza 
lépcsőmosás faradalma.

I)e mikor látta, h ogy a felhuzógép öt m ásodperc 
alatt felvitt, megcsóválta a fejét s monda :

— H ázbani v icin ális emeleti vasút találm ányát 
Európa nem siet alkalm azásba venni

Eg yú tta l megkért, h ogy írjak  azonnal, mert a 
levélírást becsessé teszi a sietség, m ely az otthonvalók 
oromét a gyorsabb megkapás aital fokozza.

Ezért siettem írni. M aradtam stb.
(Folyt, következik.'



tusuk a lk a lm á v a l, de legkóiő bb a beiktatást kővető 
8 nap alatt a f. évben k iá llíto tt  és hiteles adatokra 
tám aszkodó szegénységi b izo n y ítv á n n ya l fe lsze relt és 
a ta n fo lya m  igazgatóságánál benyújtandó külön k é r
vén nyel fo lyam o dhatnak.

A z egész tan d íj elengedésére csak azok ta rth a t
nak igényt, k ik  az érettségi b izo nyítványban , az érett
ségi v izsg á la t tu la jdo nképeni tan tárg yaib ó l k izá ró la g  
je le s  és jó  o sztályzatokat m utatnak f e l ; ellenben 
azok, k ik  az érettségi tárgyak sorában elégséges ő sz. 
tá ly z a ita l b írn a k , a tan d íj csak felének elengedésére 
szám íthatnak.

F e lh iv a tn a k  m indazok, k ik  e tanfo lyam ba az 
1893/ 4 -k i  tanévre felvételüket ó h a jtjá k , hogy ezirán t 
vagy írá s b e li fo lyam o dványt n yú jtsa n a k  be, vagy 
szem élyesen jelen tkezzenek.

A k ellő le g  felszerelt és bélyegzett fo lyam o dvány 
á tn yú jtható  vagy bérm entve beküldhető a tanfolyam  
igazgatóságához (Budapest V i l i .  kér. Lu th er u. 3. sz.) 
fo lyó évi augusztus hó 10 -tő l augusztus 25 -ig . a 
szem élyes je len tk ezé s és be iktatás pedig kezdődik 
augusztus 28 -á n  és tart bezárólag szeptember 3-á ig ;  
a később je len tk ező k  felvételekre többé igényt nein 
tarthatnak, ille tv e  szeptem ber 3-tó l 15- ig  utólagos 
fe lvételn ek c sa k is  M iniszter Úr Ö Nagym óltóságától 
k in y e rt  külön engedély a la p já n  lehet helye.

A csekélyebb, azaz nem szabván yos m inősítésse l 
b író  egyének csak a k ko r tartozn ak az igazgatóságnál 
szem élyesen je le n tk e zn i, ha a nap kitűzése m ellett 
fe lvételi v izsg á ra  beidéztetnek.

A m e g á lla p íto tt je len tk ezé si és b e iktatási h a tá r
időig (augusztus 28 -tó l szeptem ber 3 ig) érettségi 
ille tv e  zá rv izsga b izo n yítvá n y b irtokában  még nem 
lévő, hanem  inég részleges ja v ító  v izsgálatn ak m agu
kat a lá v e tn i tartozó egyének, még akko r is, ha a k á r 
csak  egy tan tárg yra vonatkozik a pótvizsga, vagy 
a k á r szeptem ber hó 1 -s ő  n ap ja ib an  rem élnek pót
vizsg á ju k  szá m á ra  az ille tő  középtanodán határnapot 
nyerh etni, a nem szabványos elm életi előképzettsé- 
güek közé tartozván, m in iszte ri engedélyért tartoznak 
augusztus 15- ig  fo lyam o dn i.

O ly  egyének, k ik  középtanodai ta n u lm á n ya ik  
teljes befejezése u tán  önkéntes m inőségben tettleges 
hadkötelezettségüknek tesznek eleget és igy csak 
szeptember végével bocsáttatnak el a kato nai köte
lé kbő l, feltéve, hogy a tanfolyam  igazgatóságához ez 
irá n t ke llő  időben fo lyam odnak és egyébként a re n 
des k e llé k e k k e l b írn a k , a m ennyiben a megszabott 
h allgatói legnagyobb létszám  azt megengedi, szintén 
fel fognak vétetni az esetben, ha kötelezik  magukat, 
hogy a tanfo lyam  legkésőbb f. é. október 5 -ón bevo
n uln a k .

T o v á b b i fe lv ilágo sítást a po stad ij beküldése m e l
lett a lu lír o tt  igazgatóság készséggel megad.

Budapest, 1893. jú l iu s  21-én.

A vasúti tisztképzö tanfolyam 
igazgatósága.

h í r e i n k .

—  Iparkiallitas Lipto-Szt.-Miklóson. Liptó -Szt.- 
M iklósról a következőket ír ja  levelezőnk : Iparosaink, 
k ik  hazánkban szép hírt vívtak k i m aguknak és a 
budapesti országos kiállításon a megérdemelt kitünte
tésben részesültek, a jövő hóban a »fekete sas* szálió 
termeiben helyi jellegű ipar-kiállitást fognak rendezni. 
K ü r lh y  L a jo s  főispán elnöklete alatt e héten megtar 
tott értekezleten elhatároztatok, hogy a kiállítás f. é. 
augusztus 6-an fog m egnyittatni és tart augusztus 20-ig. 
A  mi k is  gyáros varosunkban annyian jelentkeztek a 
k iállításra, hogy térszűke miatt több kiváló iparost, a 
maganak követelt tért ille iö lce nem lehetett kielégíteni 
és lehetséges, hogy ezek egészen elm aradnak a k iá llí
tásról. A  szálló udvarában egy tagas pavillont építenek 
kocsigyartók számára. Lesz itt csupa mahagóni fából 
készült kocsi is. Balio  Péter kocsigyártó több remek 
kivitelű kocsit fog kiállítani. A z  idevaló ipartestület 
bizottsága elhatározta, hogy felkérik az országos egye
sületet és a besztercebányai ipar és kereskedelmi kam a
rát, hogy két-ket tagot küldjenek ki a bíráló bizott
ságba, hogy független szakemberek m ondjanak Ítéletet 
iparosaink felett. A  bíráló bizottság elnökévé Zichy 

Jenő grófot választottak meg. K ilá tá s  van arra is, hogy 
eg yik  másik miniszter és állam titkár is megfogja láto
gatni a kiállítást. Bejelentések augusztus i -é ig  Ilo lé cy  
Péter ipartestületi elnökhöz intézendók, hova a beje
lentett tárg yak is küldendők augusztus hó 4 éig. 
Belépti dij a k iá llítás megnyitása alkalm ával 50 kr., 
máskor rendesen 20 kr. lesz. A  varos es a p ályaud var 
díszítésére külön bizottságot küldtek ki. A  szépnek 
ígérkező kiá llítás védnöke K ü rth y  L a jo s  liptóm egyci 
főispán. Minden esetre örvendetes jelenség, h ogy a 
Felvidéken az ipar ma mar ily  szép In la d a st tett s 
éppen azért annak tám ogatása is kívánatos.

— A Kollár-ünnep. T u ró c-Szl.-M arto nb an  a múlt 
hét folyamán esténként m egélénkült a D oni környéke. 
Csapatosan vonultak fel az ünnepi programmoan részt
vevők a Dóm  zongora- és énekhelyi bégébe, kísérve 
bámuló gyerm ekek áltál. A z  ünnep megtartását eltiltó

31. szám. Turóc-Szenl-.Márlon,
alispáni rendelet nem alterálta a rendezőséget, mert 
valószínűnek tartották, hogy a belügym iniszter a tót 
küldöttség által átnyújtandó fellcbczésre legott meg
adja az engedélyt. A  kuldöttsé ' azonban nem érte el 
célját, mert a belügym iniszter minden határozott válasz 
nélkül azzal vált cl a küldöttségtől, hogy irásbclileg 
intézi c l az ügyet s határozatát az alispáni hivatal 
utján fogja számukra m egküldeni. A  küldöttség e hó 
27-én érkezett vissza Budapestről s a bizonytalan ered
mény látható lehangultságot idézett elő a varosban. 
A  készülődések azonban még ezután sem m aradtak 
abba, mert ugyanezen napon újból megrendelték augusz
tus t-ére a 200 teritékű bankettet, m elyet Mosócon 
még azon esetre is elkölteni szándékoznak, ha a bel
ügym iniszter helyben h a g yja  az alispán tilalm át, lévén 
azon véleményben, hogy nekik senki sem tilthatja meg, 
hogy ne ehessenek és ne ihassanak. Meg vannak tehát 
abban állapodva, hogy ha a belügyminiszter is eltiltaná 
a mosóci ünnepélyt, akko r ott délben banketteznek s 
onnan Mártonba jőve, itt este szini előadást tartanak 
s a mulatságot másnap is folytatják. —  L a p u nk zár
takor vettük a hirt, hogy a Kollár-ü nn ep betiltatott 
H iero nym i belügym iniszter által, azon megokolással, 
hogy a lengyel, cseh, horvát és orosz nyelvű meghívó 
szerint általános szláv nemzetiségi ünnep volt tervezve, 
továbbá hogy a meghívó ezen kitétele: »Idegen szomj 
nyalja  kedves vérünket < a büntetötörv. 172. § -b a  ütközik.

— Hazafias munkások. A  »Felvidéki M agyar K ö z
művelődési Egyesület* zólyonim egyei választmánya, a 
T uróc-Szt.-M artonban tartandó közgyűlésre való élőké 
szülét céljából július hó 19-én C s ip ka y K á ro ly  alispán 
elnöklete alatt ülést tartott. T ö b b , az egyesület belső 
életét érdeklő ügy tárg yalásával kapcsolatban, oly 
dolog került szőnyegre e gyűlésen, m ely azon vidék 
lakóinak, a >F elv id éki M agyar Közművelődési E g y e 
sület* iránt táplált rokonszenvét nyilvánvalóvá teszi. 
U gyanis olvastatott W ag ne r V ilm o s tőbanyatanácsos 
ievele, melyben 100 frtot küld az egyesület szamára. 
A  levél további olvasásából kitűnt, hogy azon összeget 
a tiszolci vasgyári, banya- és kohómunkások 1891. év 
óta, szerény heti bérükből krajcáronként gyűjtötték 
össze, azzal a szándékkal, hogy az egyesület alapitó 
tagjai sorába léphessenek. Most, hogy a 100 írt össze
gyűlt, azt W agner V ilm o s  m. kir. főbányatanácsnoknak 
adtak, azzal a kérelemmel, hogy jutassa el az egyesü
let pénztárába, őket pedig, kik a m agyar haza hü 
fiainak v a lljá k  magukat, vétesse fel az alapitó tagok 
sorába. A  hazafias m unkások e szép igyekezete önm a
gát dicséri és azon igazgatóságot, mely ezen törekvést 
támogatta. E z  a hazafias áldozatkészsége a derék mun
kásoknak nyilvános és legékesebben szóló jelét adja 
annak, hogy a T iszolcon és környékén uralkodó pán
szláv üzelm ektöl nemcsak távol allanak, hanem azoktól 
undorral fordulnak el s az allamellenes törekvések ellen 
tenni is akarnak az által, hogy az egyesület sorába 
lépnek.

— Állami kedvezmények. A  kereskedelmi miniszter, 
a miniszterelnök ho/.zajarulásával, Schulz L a jo s szuesányi 
és Trosztler M iksa deáníalvi tégla- és alagcsögyari 
ipartelepeik részére, és pedig azoknak alagcsógyártási 
Uzemagara, az 1890. évi X I I I .  t.-c. megállapított ailam i 
kedvezményeket engedélyezte. E  kedvezmény az előb
binek tiz, utóbbinak pedig öt évre engedélyeztetett.

—  Tűzoltó ünnepély. A  ruttkai önkénytes tűzoltó- 
egylet, fennállásának tiz éves jubileum a és a 10, illetve 
5 éven át az egyletben lévő tagoknak, az őket m eg
illető érm ekkel való  kitüntetése alkalm ából, augusztus 
hó 6-an ünnepélyt rendez. A  m eghívók a napokban 
küldettek szét. A z ünnepély program ja ez : I. Délelőtt 
10 órakor indulás a gyülekező helyrő l (Szikora-féle 
kert), az ottani rom. kath. templomban tartandó isten 
tisztelethez. II. Kitüntetése az illető tűzoltóknak a m a
gyar orsz tűzoltó szövetség áltál engedélyezett ezüst-, 
illetve bronz érm ekkel. II I .  Közebéd. IV .  Délután kirán
dulás az erdőbe zeneszó mellett. V . Este táncmulatság 
a S z ik o ra -fd e  kertben lévő nyári táncteremben. Belépti 
dij személyenként 50 kr. A  tiszta jövedelem a tűzoltó- 
szerek gyarapítására fog fordittatni. Testületileg meg
jelenő tűzoltóktól belépti dij nem íogadtatik el. A  
közebéd ára, bor illetve sörrel együtt 1 frt. A  köz
ebéden részt venni óhajtókat felkéri a parancsnoksag, 
hogy ebbéii szándékukat legkésőbb augusztus 3-ig vele 
tudatni szíveskedjenek. Valószínűnek tartjuk, hogy az 
Ünnepélyen legalább a környékbeli tüzolto-egyletek tes
tületileg fognak résztvenni, mert ilyen a lkalm akkor 
nagyon helyén való a kölcsönös ismerkedés.

— Egy érzékeny hibát lesz hivatva pótolni az 
adófizetés terén, a turóc-szt.-martom »M agyar N yo m dac
ban készült, s Moskóci F. könyvkereskedő cég áltál 
kiadott uj szerkesztésű adó- és hadmentességi díj köny
vecske. Ezen könyvecskék m agyar és tót szöveggel 
vannak ellátva s a kívánt igényeknek minden irányban 
megfelelnek. E  válla lat a m. kir. pénzügyminisztérium 
86,178 /186 2. sz. a. keit magas rendeleté áltál kizáró
lagosán engedélyeztetett. — A z  eddigi általánosan hasz 
nált, csupán m agyar szövegű adókönyvccskéknél az 
volt a hátrány, hogy a m agyar nyelvet nem biro adó 
fizető sohase volt tisztában, hogy melyik rovat alatt 
mit keressen. Felh ívju k  c praktikus újításra az érdekelt 
körök különös figyelmét. M intákkal a fenti eug k ív á 
natra ingyen és bérmentve szolgál.

— Vigyázatlanság. F o lyó  hó 24-én délután a 
Kassa felöl érkezett személyvonat I I I .  osztályú kocsija 
ból egy úri nő szállott ki s a síneken at akart menni, 
hogy a perronra jusson. A  szerencsétlen nó nem vette 
észre a Budapestről berobogó vonatot s a mozdony 
tőle mar csak pár lépés távolságban volt. midón Floch  
A ntal kassa-oderbergi hivatalnok őt onnan, sajat éiete 
kockaztatasaval, hirtelen vissza rántottá. E  nó feltét
lenül az önfelaidozó tisztviselőnek köszönheti, hogy a 
vonat alatt nem lelte haialát.

r  E  *- v  1 ** *  ■* 1  11 1 11 i n  ó .
—  A tanítóképzés az ezredéves kiállításon. A

tanítóképző intézeti tanárok országos egyesületének 
választmánya május 15-én ülést tartott, a melyen azzal 
foglalkoztak, miként legyen képviselve a tanítóképzés 
a m illennium i kiállításon s miként vegyen részt maga az 
egyesület a kiállításban. Elhatározták, hogy a jelen 
állapot tanulságos és méltó bemutatása mellett részle
tesen fel kell tüntetni a tanítóképzésnek im m ár száz
éves múltját, s különösen az állam i tanítóképző intéze
tek huszonütéves történetét, össze fogják gyűjteni a 
régi tankönyveket, tanterveket, szabályzatokat, a neve
zetesebb helyhatósági rendclcteket, a régi intézetek 
képeit, tervrajzait, o ly  részletesen és oly csoportosí
tásban, hogy a régi képzők működéséről lehetőleg te l
jes kénét lehessen nyerni. E  határozat végrehajtására 
K iss Á ro n  dr. elnöklete alatt egy bizottságot küldött 
ki, a m ely érintkezésbe fog lépni a k iállítás tanügyi és 
történeti osztályaival s azokkal együtt fogja a tervet 
megvalósítani.

—  Szakkönyv cipészek szám ára. Bodh József 
budapesti lakos >Cipész szakism ertető-könyv* cim alatt 
egy szakmunkát adóit ki. A  kereskedelmi miniszter úr 
tekintettel arra, hogy e szakm unka kitünőleg hű képét 
nyújtja a cipész-ipar mai technikai fejlettségének, s más 
részt a benne ismertetett lábbeli készítési módszerek a 
legpontosabb munkára képesítik a tanulmányozó iparost 
ezen első m agyar nyelven irt munkát partolásra érde- 
demcsnek találta. Ennélfogva a fiatalabb cipészmesterek 
és segédek figyelmét e szakmunkára felhívja legutóbbi 
közlésében a besztercebányai kereskedelmi és iparkam ara.

—  Értesítő. A  besztercebányai városi polgári fiú
iskolában az i 89*/» ik iskolai évben beír tkozott össze
sen 90 tanuló. E  szám az osztályok között ékként osz
lik  meg : I. osztályban volt 30 tanuló, a II.-b á n  23, a 
III.-b á n  19, a IV .-b en  18. A nyan ye lv  szerint m agyar 
volt 20, német 33, tót 40. A z  iskola fennállása óta, 
v agyis tiz év alatt, 8 15 tanuló nyert oktatást ezen isk o 
lában. A  tanári kar hat tagból áll. Fabuss A la jo s  igaz
gató, jelentésében leírja ama mozgalm at, melyet a 
varos a tanári kar kezdeményezése után, a beszterce
bányai kereskedelm i és iparkam ara támogatása mellett 
az ott felállítandó kereskedelm i középiskola érdekében 
kifejtett. A  tanszerek az idén is szaporodtak. V a n  ezen 
iskolában »Szegény tanulókat segélyező egyesület* és 
»Segélyező könyvtár*.

— Csáky Albin gró f va llá s - és közoktatásügyi m inisz
ter indítványt tett ő Felségének, hogy am a d iakokat, ak ik  
gimnáziumi és egyetemi tanulm ányaikat, valam int összes 
szigorlataikat mind kitüntetéssel tették le, tudori felavatá
suk alkalm ával tartani szokott szertartásnál a k irá ly  kép
viselője ő Felsége névbetüit viselő arany gyűrűvel ajándé
kozza meg. Ő Felsége ezen javaslatot készséggel fogadta 
el s íg y  ezentúl a kitűnő d iákok tudori felavatása nagyobb 
ünnepélyességgel fog történni, m int eddig.

—  Az expresszlevelek kózbeadása. A  kereskedelm i 
miniszter újabban az exprcslevelek kézbeadására vonat
kozólag hozott be újítást, m elynek hasznát örömmel 
fogják tapasztalni a kereskedők, az ú jságírók és eg yál
talán mindenki, a ki leveleinek m inél gyorsabb kézhez 
jutását óhajtja. . Elrendelte ugyanis a miniszter, hogy 
az ily  leveleket másnemű levélpostai küldem ényektől 
elkülönítve kezeljék és a telegram ok m ódjára ad ják 
kézhez. A  fővaros területén ezentúl nem a levélhordók, 
hanem a telegramul kihordói fogják az expresszlevele- 
két beérkezésük után azonnal a címzettekhez elvinni.

I r o d a l o m .
— Az Athenaeum Kepes Irodalomtötónetóböl (sze rk  

Beöthy Zso lt) m egjelent a 8 -ik  füzet, az előbbiekhez 
hasonló gazdag tarta lo m m al és illu sz tra tió k k a l. A 
c ikk e k  so rán  : B a d ics Fere nc befejezi az előbbi füzet
ben kezdett ta n u lm á n yá t a X V I .  század i elbeszélő 
költészetről, itt a regényes vagy szé p h istó riá k ró l sz ó l
ván ; Beöthy Z so lt Széppróza c ím  ala tt e lőször a 
m in iszté riu m -d rá m á k ró l s ezek m agyar n yo m a iró l 
szól, eredeti fe lfogásával egészen ú j v ilá g ítá sb a n  
tüntetvén föl a költészetnek ez ágat, m ajd  a d ra m a tizá lt 
polém iákat s a B a la ssi M enyhárt á ru lta tá sá ró l fe n m a - 
radt »com oediát« je l le m z i; a  c ik k  m áso dik  részében 
az aesopusi m e seiró k k a l (P e sti és H e lta i) s a n o v e lla  
legrégibb m a ra d vá n ya iv a l (Salam o n  és M a rk a lf, M an
kóéi ; P o n cia n u s stb.) s végül Báthori István  megható 
prózai zso ltá ra iv a l fo gla lko zik. E  c ik k  egyszersm ind  
befejezi a X V I .  század iro d a lm á n a k  ism ertetését s 
v isszatekintöleg Beöthy ta lá ló a n  m u tatja  k i e kor 
m u n káib an  a m ű fa ji k ia la k  láso kat. A következő 
c ik k  : A k a th o lik u s  vissza h a tá s, m elyben S zé ch i K á ro ly  
az 1603— 1676-ig  terjedő idő szak va llá so s és iro d a lm i 
h a rca in a k  fejtegetését kezdi meg. A szöveget 14 i l lu s -  
tratio d iszfti : ritk a  m unkák c im  vagy kezdő la p ja i, 
a lá írá so k , arcképek stb ; különösen érdekes egy 
középkori m iszté riu m -d rá m a  e lő a d á sá n a k  eg yko rú  
rajza. K ü lö n  m e llék le te kü l : K á ro ly i h íre s  v iz s o ly i 
b ib liá já b ó l van közölve egy szép lap, továbbá a P e sti 
fa b u lá in a k  és S y lve ste r n yelvta n á n a k  n yo m d ailag  is 
erdekos c ím la p ja i. A legközelebbi füzet, m in t a b o r í
tékon olvasható, szeptem ber ele jén  je le n ik  meg. A 
mű megrendelhető 40  k ra jc á ro s  füzetekben m inden 
könyvkereskedésben valam in t a k iadó tó l (A thenaeum  
k ö n yv kia d ó h iv a ta la , Budapest, F e re n c ie k -T e re  3 .)

— Jókai Mór Regényeinek D iszk iad asibo l a 9 . és 
10. füzetet vettük, m elyekben a M agyar Nábob fo ly 
tatását ta lá lju k . A 9 . füzet szövegképsket, a 10. pedig 
a szövegképeken k ív ü l egy rem ek a q u a re llk ép e t is 
tartalm az. A G ó ró L a jo s  m ű vészi kezéből k ik e rü lt  
kepek, v a la m in t a gyö nyörű a la k , pap ír és n yo m á s 
a Nábob ezen d is zk ia d á sá t legszebb d ís z m u n k á in k  
so rába em elik. M inden füzet á ra  40 kr. M eg je le nik  az 
Athenaeum  k ia d á sá b a n  Budapesten.

1893. julius 30. 3
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Ifj. Nagel Ottó könyvkereskedésében. Budapest. 

M uzeum körut a Nemzeti színház bérházában megjelent 
K n o rr A la jo s  önügyvédjének 3- ik  füzete, m elyben a 
szerző fo lytatja a különleges b író ságokn ak ism erteté
sét, k ik  között az o sztrákm agyar bank válogatott 
b író ságának szervezetét, a k o n zu la ris  bíróságok és a 
cs. és k ir. föndvarnagyi h iva ta l h a tá sk ö re i po lgári 
perek és p e ren kivü li továbbá kereskedelm i, va lló , 
csőd, bánya, valam int fenvitö ügyekben, fegyelm i és 
te le kkön yvi ügyekben : a k ir . törvényszékek mint
m ásodbiróságok hatáskörét, fe lsoro lja  a k ir . Ítélő 
táb lákat és azok te rü le té t; e lő a d ja  a legfőbb b író i 
hatóságok hatáskörét, nevezetesen a k ir. Cluria és a 
k ir. pénzügyi közigazgatási bíróság ü g y k ö ré t: aztán 
ism erteti a k ir. ügyészégek, nevezetesen a főügyész
ségeknek és k ir . ügyészségeknek m űködésének ügy
körét. a b ira k  és b író i h iva ta ln o k o k  felelősségének 
szabályait, és ezzel befejezést nyer a m unka első 
része. A m ásodik rész c im e ‘ O k ira to k « m elyben lege
lőbb szól a jo g o k ró l és jo g v is z o n y o k ró l; szem élyiség, 

jogképesség és csele kvé s képességről: a c salád ró l, 
jogok, fe losztásáról, d o lg o k r ó l: b irtok, tu la jdo n, zálog
jog és szo lgalm akró l ; a dologi té lie krő l, örökösödés
rő l : nevezetesen a törvényes örökösödésről és tö r
vényes osztályrészrő l ; követelések, kötelezettségekről 
és k á rró l ; a jogok és kötelezettségek b izto sítá sá ró l, 
m egváltoztatásáról és m egszüntetéséről; ism erteti a 
szerzői jogot : különössn a szerzői jogot iró i m ü vekre, 
a szerző kizárólagos jogát, a szerzői jog  ta rta lm á t, a 
a szerzői jog  b ito rlá sá n a k  következm ényeit és azok 
büntetését: továbbá szól a szerzői jo g ró l zenem üvekre

r  K  I, V  ■ I )  K  H  I  I I I B A B  d.
színm üvekre nézve, zenemüvek és zenés színm üvek 
n y ilv á n o s e lő a d á sá ró l a képzőművészet a lk o tá sa iró l, 
földtérképek, a term észettudom ányi, m értani, ép íté
szeti és m ás m űszaki rajzok es á b rá k ró l végre a 
fényképekről. Ezu tán  értekezik az o k ira to k ró l a lta la - 
ban. fe lsoro lja  a magán okiratok k ellékeit, szól a 
magán okiratok n ye lv é rő l a la k já ró l, ez o k ira to k  a lá 
írá s a iró l és keltérő l. E tartalom  dús füzet á ra  30 kr.

Ny i 111 é r.
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelősséget a Szcrk.)

Selyem ham isítvány. Égessünk el egy m intát a 
ven ni szándéko lt fekete selyem ből s a h a m is ítá s  rög
tön kiderü l : m ert m íg a valód i s jó l festett selyem  
az elégetésnél nyom ban üsszepödörödik és c sa k h a 
m ar k ia lsz ik , m aga után csekély v ilá g o sb a rn a  ham ut 
hagyván ; addig a ham isított selyem  (m ely zs iro s- 
sza llo n á s lesz és könynven tö rik )  lassan tovább ég 
(m inthogy ro s tsz á lla l a festanyagtól telitteiten tovább 
izza n a k ) és sötét barna ham ut hagy maga után, de 
va ló d i selyem  m ó d já ra  soha öszsze nem pödörödik. 
csa k  m eggörbül. HENNEBERG G.. (cs. k. u d vari sz á l
lító ) seh/emgt/dra Zürichben, házhoz szá llítv a , po sta
bér és vám m entesen szívesen küld  b á rk in e k  is  m in 
tákat, ak á r egyes ö ltö nyö kre való, a k á r egész végek
ben levő v a ló d i selyem  szövetebőli. S v á jc zb a  c ím 
zett levelekre 10 kros és le ve le ző la p o k ra  5 kros 
bélyeg ragasztandó. f»

V an  szerencsénk a t. közönség b. tu d o m ására  hozn i, hogy

S í  divat-, posztó- és vászonáru-raktárunkat £
nagy választékú

fém -koporsókkal 3

sirkoszorukkal
- I P  és a hozzávaló gyászcikkekkel b ő v íte ttü k .

K iv á ló  tisztelettel

C R O S S M A N N  J Ó Z S E F  É s  F I A ,
T u r c c - S z t . - I v £ á i t o i i .

1893. ju liu s  30. 3 1 . szám .
1331. ikkvi sz. 1893.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turó c sze nt-m árto n i k ir. já rá sb író sá g  m in t 

te lekkön yvi hatóság k ö zh írré  teszi, hogy a turóc* 
szt.-m árton i takaré kp é nztárn ak H u lla  szü l. L e t lr ic h  
Z su zsan na e lle n i vég reh ajtási ügyében D ubova község
ben fekvő a dubovai 1*. sz. tjkvben A. I. 1 - 5.. 7 -8 ..  
10.. és 4 - 9— 10. so r sz. a. felvett in gatlan o kbó l H u lla  
szül. L e t lr ic h  Z su zsa n n á t 13. 12. tetei alatt °/ ia  ré sz
ben. és a z  ottani 20.'). sz. tjkvben A. - f  1 —9. sor sz. 
a. felvett in gatlan o kbó l ugyanazt 13. 4 . tétel a la tt 4/s 
részben m egillető ju ta lé k ra  400 frt. k ik iá ltá s i árban  
az árveré st elren delte és hogy a fennebb m egjelö lt in gat- 
lanság az 1893. évi aug. ho 7 -ik  napján, d. e. 10 
ó rako r. D ubova községben a község h ázá n á l meg
tartandó n y ilv á n o s  árveré sen  a k ik iá ltá s i áron a ló l 
is  el fog ad atni.

Á rv e re z n i szándékozók tartoznak az in g a tlan sa g  
k ik iá ltá s i á rá n a k  10 % > -á t készpénzben vagy ó v a d ék  
képes érték p a p írb a n  a k ikü ld ö tt kezéhez le te nn i, vagy 
pedig a bánatpénznek a b író sá g n á l lett elöleges e lh e 
lyezéséről k iá llíto tt  szab ályszerű  e lü sm ervén yt á tszo l
gáltatni.

K ir á ly i  já rá s b író s á g  m int te le kk ö n yv i hatósága.
K e lt T u ró c -S zt.-M á rto n b a n , 1893. évi m á ju s  19-én.

Medzihradszky,
kir. aljárásbiró.

Z A C H E R L I N
le g jo b b a n  e lism e r t ro v a r-ir tó  szer.

<5* ^  M  7 '-

A bámulatra méltó hatású Zacherliimek
1. a lepecsételt üveg. 2. a „Zacherl

ismertető jelei 
■ név.

A R A K  i l .»  k r . ,  3 0  k r

E L A D Á S I  H E L Y E K  : a
r.O  k r . ,  I f o r i n t .

m egbízó leve lek
L ip tó -S zt.-M ik ló sTu rócz Szt.-M arton : Fabry József

Graber M iksa es fia
» Soltes L. »
» Schw arz Kálmán Mosócz

A Isó -K u b in  Hirschfeld A dolf Namesztó
T iro le r József Rózsahegy

Budatín Weider H. Kuttka
L ip tó -S zt.-M ik ló s Bodicky D. M. »

Tót-Pró na Skálák  Gustav.

WF* „ Z s t c l r e r l i r r  “- - s p ó r o l ó  á r a  3 0  Is r .

s z e r in t : 
Trn ow sky József 
Palka Peter 
Schavernoch G. 
Perl J. fia 
Neumann M iksa 
M akovicky Peter 
Gál Emil 
Schulz Adolf

1() kiállításon kitüntetve!
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